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Sabar Dalam Islam
�EGXO�ণDPƯG�3ƗUƯW$ދ�

 Bukan sahaja bangsa Melayu banyak memakai bahasa-bahasa 

dagang, bahkan selagi suatu bangsa itu ada persemendaan,

ada pergaulannya selama itulah ada ambilannya dari bahasa-bahasa

yang dicampurinya, sehingga bangsa Inggeris pun memakai bahasa

dagang.

 Pembaca-pembaca yang biasa membaca hikayat-hikayat  atau cerita-cerita

EDKDUL�VXGDK�WHQWX�EHUWHPX�GHQJDQ�SHUNDWDDQ�³7UL�0XUWL

7UL�%XDQ´��³+DVKDW�.RQDK´�GDQ�ODLQ�ODLQ��$GD�SXQ�³7UL´�\DQJ

mendahului Murti dan Buan itu bukan lain daripada

kalimah three ertinya tiga yang dicakapkan sekarang demikian

jua “Konah” itu bersamaan dengan corner maknanya penjuru

yang kedua-duanya bahasa Sanskrit. Hanya perbezaannya bangsa-bangsa

yang mahu itu tiap-tiap perkataan pinjaman itu mereka

mengambil pengertian yang betul dan sedalam-dalamnya, tidak sekadar

pandai menyebut sahaja.

 Sekarang masuklah saya kepada “kubah” yang di atas, kata 

peribahasa itu “Perkataan itu seumpama benih, tiada diketahui 

pokoknya sebelum dicambah”. Jika pokok-pokok yang semata-mata

untuk jasmani itu mesti disemai benihnya (biji)

supaya dikenal hakikatnya, apatah lagi kalimah-kalimah yang menjadi

timbalan “rohani” tak dapat tiada wajib dibahas dalam-dalam,

sekiranya apa-apa yang disebut itu cuma keluar dari bibir

mulut sahaja istimewa perkataan yang besar-besar, tinggi-tinggi dan

luas-luas yang terbit dari lidah orang-orang awam nescaya

PHQHSDWLODK�VHSHUWL�NDWD�:LOOLDP�6KDNHVSHDUH��³2UDQJ�ODZDN

memakai seperenggu pakaian raja”. Jadi dengan maksud

perkataan yang besar-besar, yang tinggi-tinggi dan luas-luasnya itu tiadalah

terkeluar perkataan “sabar”. Sabar itu banyak terkandung

GL�GDODP�DO�4XUDQ�DO�+DNLP�NDWD�PXIDVVLULQ�OHELK�GDULSDGD����NDOL�

4XUDQ�\DQJ�PHQMDGL�LPDP�NLWD��SHGRPDQ�NLWD�

“+XGƗ�OLOPXWWDTƯQ´�SHUWXQMXN�EDJL�RUDQJ�\DQJ�WDNXW��WDTZD��

 Selama ini sabar itu diertikan hampir-hampirlah dengan 

berpeluk tubuh dan lain-lain seumpamanya atau ada yang

berpengertian bahawa sabar itu ialah tahan, derita dan 

WHULPD�VDKDMD�EDUDQJ�DSD�PHQLPSD�GLUL��$MDUDQ�LQL�DPDW

salah dan keliru sekali. Sebenarnya yang demikian bukannya datang

dari Islam! Kalau sebanyak itu sahaja ertinya sabar

masakan kerajaan Islam pada zaman keemasan dahulu dapat membina

HPSD\DU�GDQ�GDXODWQ\D�VDPSDL�NH�$QGDOXV"

� 5LZD\DW�DGD�PHQHUDQJNDQ�EDJDLPDQDNDK�VDEDU�LWX��GHPLNLDQ�

duduknya cerita: Setelah junjungan kita dibangkitkan menjadi

5DVXO�GL�WDQDK�WXPSDK�GDUDKQ\D��EHEHUDSD�WDKXQ�5DVXOXOODK

�6$:��PHQ\HUX�EDQJVD�EDQJVD�$UDE�GL�0HNDK�VXSD\D�EHULPDQ�NHSDGD�7XKDQ�

yang Esa, tetapi tak mendapat hasil yang diharapkan. Yang demikian

৫DLI�LWXODK�MXOXQJ�MXOXQJ�WHPSDW�1DEL�NHOXDU�PHQJHPEDQJNDQ

DJDPD�$OODK��-XQMXQJDQ�NLWD�PHQXMX�NH�VLWX�NHUDQD�NDXP

7KDTLI�WHUPDV\KXU�RWDNQ\D�EHUJHOLJD�GDQ�ODSDQJ�GDGDQ\D�

6DPSDLQ\D�VDKDMD�ODOX�PHQXMX�UXPDK�NHOXDUJD�µ$PUǌ�ELQ

µ$XI�DO�7KDTDIƯ�GDQ�WHUXV�MXQMXQJDQ�PHQHUDQJNDQ�VHEDE�VHEDE

NHGDWDQJDQQ\D�GDQ�GLULQ\D�PHQMDGL�5DVXO�VHUWD�PHQJDMDN�

bersama-sama tegak berdiri menyokong dan menghadapi sesiapa

PHQJJDODQJLQ\D��$MDNDQ�5DVXOXOODK�GL�VLVL�NHOXDUJD�DO�7KDTDIƯ

LWX�VDPD�VDKDMD�GHQJDQ�ODLQ�ODLQ�EDQJVD�$UDE�0HNDK�SDGD�ZDNWX�LWX�

Mereka itu tak sanggup berhenti daripada memuja dan menyembah berhala-berhala

\DQJ�PHQMDGL�ZDVLWDK�NHSDGD�7XKDQ�\DQJ�GLSXVDNDL�GDUL�QHQHN

moyangnya. Kaum yang tersebut bukan sahaja dengan keras dan 

VRPERQJ�PHQRODN�³VHUXDQ´�5DVXOXOODK�\DQJ�PDKD�EHUKDUJD

itu bahkan ejekan-ejekan tidak pula kurang, dengan kelakuan

Sambungannya pada muka 25


